
'Aprende a hablar español' – www.eltallerdebel.com – Sr. Bahloul. 

Un guarro en toda regla… – Unas frases, doc. n°6. 

 

 
Traduire ces phrases en vous appuyant sur le texte. 

 
 

01 
 

Je n’ose pas parler à mon chef. 

 

 

 

02 

 

 

Il est mal rasé. Il porte un costume 

sombre. 
 

 

 

03 

 

 

Cela fait un quart d’heure que je 

t’attends. 
 

 

 

04 
 

Merci, mais je vais réessayer. 

 

 

 

05 

 

 

Ce travail est une solution pour moi car je 

suis au chômage. 
 

 

 

06 

 

 

Avec l’argent que je vais toucher, je 

m’achèterai un vélo. 
 

 

 

07 

 

 

Lorsque je travaille davantage, mon chef 

me paie le double. 
 

 

 

08 
 

Les choses ont mal tourné. 

  

 

 

09 

 

 

Les gens se taisent par peur. 
 

 

10 

 

 

Le pire est à venir. Fais attention ! 
 

 

11 

 

 

Je n’en crois pas mes yeux. 
 

 

12 

 

 

Je me suis goinfré/e de chocolat. 
 

 

13 

 

 

J’aimerais lui casser la gueule. Gros 

porc ! 
 

 

 

14 

 

 

Il a honte. Il se cache le visage. 
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'Aprende a hablar español' – www.eltallerdebel.com – Sr. Bahloul. 

Un guarro en toda regla… – Unas frases, doc. n°6. 

 

 
Traduire ces phrases en vous appuyant sur le texte. 

 
 

01 
 

Je n’ose pas parler à mon chef. 

 

 

No me atrevo a hablar a mi jefe. 

 

02 

 

 

Il est mal rasé. Il porte un costume 

sombre. 
 

 

Está mal afeitado. Lleva un traje oscuro. 

 

03 

 

 

Cela fait un quart d’heure que je 

t’attends. 
 

 

Hace un cuarto de hora que te espero. 

 

04 
 

Merci, mais je vais réessayer. 

 

 

Gracias, pero lo voy a intentar otra vez. 

 

05 

 

 

Ce travail est une solution pour moi car 

je suis au chômage. 
 

 

Este trabajo es una salida para mí porque 

estoy en paro. 

 

06 

 

 

Avec l’argent que je vais toucher, je 

m’achèterai un vélo. 
 

 

Con el dinero que voy a cobrar, me 

compraré una bici. 
 

 

07 

 

 

Lorsque je travaille davantage, mon chef 

me paie le double. 
 

 

Cuando trabajo más, el jefe me paga al 

doble. 
 

 

08 
 

Les choses ont mal tourné. 

  

 

La cosa se puso (= se ha puesto) fea. 

 

09 

 

 

Les gens se taisent par peur. 
 

La gente se queda callada por miedo. 

 

10 

 

 

Le pire est à venir. Fais attention ! 
 

Lo peor está por llegar. ¡Ten cuidado! 

 

11 

 

 

Je n’en crois pas mes yeux. 
 

No me lo creo. 

 

12 

 

 

Je me suis goinfré/e de chocolat. 
 

Me di (= me he dado) un atracón de 

chocolate. 
 

 

13 

 

 

J’aimerais lui casser la gueule. Gros 

porc ! 
 

 

Me gustaría darle una hostia. ¡Guarro! 

 

14 

 

 

Il a honte. Il se cache le visage. 
 

Siente vergüenza. Se tapa (= se está 

tapando) la cara. 
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